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THE HARVESTER
LA MOISSONNEUSE-BATTEUSE

R5008

300

3
0

0 5
0

0

HORMIGÓN
CONCRETE
BÉTON

MATERIAL NO COMPACTO
LOOSE MATERIAL
MATÉRIAU NON COMPACT

1,00 m 12 u. 1 - 10

 PIEZA MÁS PESADA
 HEAVIEST PART
 LA PIECE LA PLUS LOURDE

134,00 Kg

PIEZA MÁS GRANDE
 BIGGEST PART
 LA PLUS GRANDE PIECE

1530 x 1230 x 19 mm

ÁREA DE IMPACTO / ALTURA DE CAÍDA LIBRE
IMPACT ZONE / FREE HEIGHT OF FALL
ZONE D´IMPACT / HAUTEUR DE CHUTE LIBRE

A – 2,20 m²  / 1,00m
B – 24,40 m²  / 0,59 m

TOTAL = 26,10 m²

R5008A

Suelo de hormigón

Concrete ground

Fixation sur béton

x20

R5008E

Otros suelos

Other grounds

Autres sols

x20
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Disponibilidad de repuestos durante 10 años. Industrias Agapito se reserva el derecho a modificar sin previo aviso los elementos descritos en este documento.
Spare parts available for 10 years. Industrias Agapito reserves the right to change the items described in this document without prior notice.
Disponibilité de pièces de rechange pendant 10 ans. Industrias Agapito se réserve le droit de modifier à tout moment et sans préavis les éléments décrits dans le présent document.

Descripción/ Cosechadora figurativa con asiento y túnel de gateo en el corte, volante en la cabina y tobogán en la parte trasera. 
 

•  Túnel de gateo. 
•  Banco de equilibrio. 
•  Banco de reunión. 
•  Barra de braquiación. 
•  Mini escalerillas. 
•  Retrovisor y faro de espejo para jugar con los reflejos. 
•  Volante de psicomotricidad fina. 
•  Cabina de conductor.  Juego de rol. 
•  Habitáculo para juego colaborativo/social. Zona de reunión o encuentro. 
      Espacio abierto para fácil acceso de acompañantes. 
•  Ventanas de juego. 
•  Grabados decorativos temáticos. 
•  Tobogán de polietileno. 
•  Acceso a tobogán mediante escalerilla de polietileno engomado, termoplegada, de una pieza. 

 
 

Materiales/ 
 
 
 
 

•  Estructura de polietileno de alta densidad, libre de mantenimiento y antigraffiti. Con decoración grabada. 
•  Barra de acero inoxidable. 
•  Tubo corrugado. 
•  Tornillería de acero inoxidable. 
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Description/ Figurative harvester with seat and crawling tunnel in the cut, steering wheel in the cabin and slide in the rear. 

•  Crawling tunnel. 
•  Balance bench. 
•  Meeting bench. 
•  Braking bar. 
•  Mini ladders. 
•  Mirror and mirror headlight to play with the reflections. 
•  Steering wheel of fine motor skills. 
•  Driver cabin. Role playing game. 
•  Habitat for collaborative / social game. Meeting area.  

Open space for easy access of companions. 
•  Game windows. 
•  Thematic decorative prints. 
•  Polyethylene slide. 
•  Access to the slide using a glued polyethylene ladder, thermo-folded, in one piece. 

Materials/ •  Maintenance-free, anti-graffiti, HDPE structure with engraved decoration. 
•  Stainless steel bar. 
•  Corrugated Pipe. 
•  Stainless steel bolts. 

 

 

 
Disponibilidad de repuestos durante 10 años. Industrias Agapito se reserva el derecho a modificar sin previo aviso los elementos descritos en este documento.
Spare parts available for 10 years. Industrias Agapito reserves the right to change the items described in this document without prior notice.
Disponibilité de pièces de rechange pendant 10 ans. Industrias Agapito se réserve le droit de modifier à tout moment et sans préavis les éléments décrits dans le présent document.
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Description/ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Matériaux/ 

 
 
 
 
 

Moissonneuse figurative avec siège et tunnel à ramper dans la tête de la moissonneuse-batteuse, volant dans la 
cabine et toboggan à l'arrière. 
 

•  Tunnel à ramper /Tube pour ramper. 
•  Banc d'équilibre 
•  Banc de reunión 
•  Barre de brachiation  
•  Mini-échelles 
•  Rétroviseur et phare pour jouer avec les reflets 
•  Volant pour [le développement de] la motricité fine 
•  Cabine du conducteur. Jeu de rôle 
•  Habitat pour le jeu collaboratif / social. Espace de réunion, ouvert et d'un accès facile 
•  Fenêtres de jeu. 
•  Décorations thématiques gravées. 
•  Toboggan en polyéthylène. 
•  Accès au toboggan à l'aide d'une échelle en polyéthylène avec un revêtement anti dérapant, thermo-

plié, en une seule pièce 
 
 

•  Structure en polyéthylène haute densité, sans entretien et anti-graffiti. Avec une décoration gravée.  
•  Barre en acier inoxydable.  
•  Tube ondulé. 
•  Visserie en acier inoxidable. 

 

 


